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A szent-társ illatok és az iskola .
(Sokak figyelmébe.)

I.

Nú mi ez? — hát biz a nem egyéb, 
mint egy igen fontos dolog, mely sokhelyen 
országszerte kérdés tárgya, melyről többet 
is kell szólani, nem csak a szobában, ha
nem kunt is. Hogyan, hát a jóczélu, erköl
csöket teremtő s megmentő szent-társulatok 
és az iskola nem férnek meg egymással ? 
— valami rósz az ? — Fájdalom ! mióta a 
hazugság és álfelvilágosodás az igazságtól" 
elrabolt köpeny alatt bujkálva hamis elvek
kel akar magának országot alapítani s ural
kodni, azóta mindig, sok helyen — szegény 
magyar hazánkban, Szt.-Istvánnak, „Mária 
országában“ is szt. hitünk áldásokat árasztó 
intézményei is félreérteinek, eltiltatnak . . . 
elég jogtalanul és esztelenül !

Azok, kik-> tiltják ászt, társulatok elter
jesztését és az ískolávali ártatlan egybekö- 
tését nem veszik észre, mily nagy jótól, 
mily erkölcsi rugótól zárják el az ifjúságot, 
melynek kebelébe most kell az ártatlanság 
virágait beühetni, nehogv olyan fajták le
gyenek, mint ma sokan, kik álfelvilágoso
dástól eikapatva fogalommal sem birnak 
fensőbb erkölcsökről, de sőt még a legegy
szerűbb hitelevekről sem — nem csoda 
aztán, hogy az ilyenek non múltúm diffe- 
runt a mulis quibus non est intelectus !

Nem akarják sokan, hogv a tanulók a 
szt. társulatok tagjai legyenek, mert azt 
mondják: az állam tiltjj; — külömbséget 
kívánok tenni e tilalomban : lehet tiltja, 
mint proh polor ! inconveaienter tiltja is a 

szt. társulatokat az iskolába vinni, de a ti
lalom csak az ő „mindenhatósága“ alatt 
álló iskolákra szól - a kath. iskolák füg
getlenek e tekintetben s igy mi tudni se 
akarunk ily egyházehenes tilalmakról, mert 
mi egyházi felsőbbséghez tartozunk s ez 
mindig ajánlotta azt, hogy a tanulók ily 
szent társulatok tagjai legyenek. Az „állam“ 
tudja s el is ismeri, ha nem is a legjobb 
kedvvel — hogy a kath. ésáltalában a val
lásos jellegű iskolák ügyeiben nincs teljes 
hatalma, s ép azért azok vezetésébe se avat
kozik, hanem az illető vallás főhatóságára 
engedi a kormányzást, tehát ily ügyben nem 
más, hanem ő Ítélhet jogosan, vájjon meg- 
íér-e az iskolával a szent társulat?

Mi tehát az állammal, az ő ide vonat
kozó tilalmaival ne törődjünk, hanem tartsuk 
azt, mit az első pápa Szt.-Péter apostol mon
dott: „Előbb Istennek és azután engedel
meskedünk az embereknek.“ — Elég szo
morúan látjuk, hogy az állam vallás nélkül, 
hogy nevel, ■ - drága ifiu atheista maszla- 
gos virágai eléggé mutatják jobbra-balra, 
hol velük találkozunk.

„Az alma nem messze esik fájától“ s 
a vipera petéből nem kél sí galambßu —■ 
régi közmondás, mely leginkább a rósz ne
velésben valósul; bizony milyen az oktatás 
s milyen szellemű a tanítóság olyan lesz az 
ifjú is: — rósz, vallásgyülölö, se jó egyházfi 
— és ma ilyen elég van — hi omnes filii 
Status! No de hagyjuk az állami vallásta
lan nevelést —- ő iszsza levét — de nekünk 
is marad belőle, s ez a baj !

Az anyaszentegyház számos szent czélu 
társulatot alapított s engedett határozottan 

azt óhajtva, hogy azok tagjai ne csak na
gyok, hanem inkább kisdedek legyenek, ezek 
pe tg jórészt tanulók; az anyaszentegyház 
bölcs fejei midőn ezeket engedték és ala
pították bizonyosan tudták mit tesznek, 
tudták — s a tapasztalat fényesen igazolta 
i- — hogy a szent társulatok az ifjúságot 
erkölcsös életre vezetik s abban öreg korig 
meg is tartják. A szent társulatok eddig 
még soha sehol roszat nem szültek, hanem 
az erkölcsök erős rugói voltak, s mégis tilt
ják Őket utón útfélen !

Hiába, tudja az ördög hol és hogy, mik 
és kik által kell dolgozni Isten ügye ellen 
— mester ő bukása óta ! de rósz mester, 
mert mindenütt — ha darabig diadalra ver
gődött is csúfosan leveretett. Az iskolai if
júságot különféle álürügyek a’att iparkodik 
ő keme „hű szolgái“ által sivár keblére szo
rítani s a vallástalanságnak mérges mézzel 
kent kalácsával jóllaktatni, hogy követőivé 
tegye ; azért vonja el azt a szent társulatok
tól, hogy annál könnyebben vezesse be az 
emberedet hálóib már ifjúságuktól fogva.

Minden rósz az ördögtől van, ő vezeti 
a roszhajlamu embereket gonoszságokra s 
Isten mindezt sokszor megengedi, hogy 
lássa be a gyarló por, miszerint ha szabad
akaratával visszaél s az adott kegyelmet, 
melyet mon-utfélen, még a harang kongása 
által is elhaimazza, elveti s meg nem fi
gyeli — hová jut, mily csúfosan csalatko
zik . . . „Infinitus est stultorum numerus“ 
mondja a szent irás s ez leginkább azokra 
szól, kik Isten müvei s anyaszentegyháza 
bocs intézményei ellen törnek.

A „Gyulafehérvári Közlöny“ eredeti tárczája.

Az ebé védi nyáj.
(Nép-roma ncz.)

Élt magában e hagyatva 
Ép’ az erdő közepében, 
Egy kunyhóban a vén Bandi 
Kis családjával békében.

Ember soha, nap gyakorta 
Üdvözölte a kis kunyhót. 
Estvénként csillag társival 
Rá az ezüst hold mosolygott.

Ringatta a messzi pásztor 
I)májával mély álomba.

Oh mi kedves ál mókát sz í 
Az andalító pásztor-dal, 
Kis kunyhó csinos leánya 
Erzsi szive ábrándjival.

Álmodik a szerelemről 
Pedig mia nem is tudja 
Álmodik a boldogságról 
Pedig sorsa mily mostoha.

Naphosszán a vig szomszédok 
Erdők gyöngyi, bájdalári 
Szokták a kunyhó lakóit 
Lágy dalokkal fölüditni.

Alkonyaikor, szürkületkor 
Langyos szellő lágy fuvalma

Dus jövője virányiban
Magát édesbe r(lmodja,
Feledve nyomort, kint, bajt, vészt, 
Mely szivét fájón sújtja.

Reggel mindentől megfosztva, 
Csak reménye maradt hő i meg.
Ah 1 de a remény mily csalfa 
Rászed, a midőn kecsegtet

« * *
Napok után napok telnek >
Erzsi szive egyre vérzik.

Nincsen orvos, ki gyógyítson 
S mindennemű szer nem segít.

Furulya szó hallszik távol 
Csillagos hold világos éjen 
Furulya szó közelebb jő, 
S végre mellette van éppen.

Furulya szó oly szomorú . . . 
Elveszett a nyáj — rég oda.
S történetből messze helyről 
E kép hozta ide sorsa

S a jó pásztor mindent meglelt 
Nincs, nincs semmi vesztesége . . . 
Hisz mi becsesb, mi é.- többet, 
Mint ifjú szív láng érzelme.

A mosolygó bibor hajú d 
Leskelődött csak reájok, 
Hold elszenderült nem 1 itta, 
S elaludtak a csillagok.

Oh mily boldogok ők most . . .
Minden meg van nyáj, férj és nő ; 
Mindenható a nagy Isten.
S mindent-tudó a Teremtő.

B,



Az erdélyi határszéli su egyék 
iparának kiállítása Kolozsvártf.

i. A kiállítás czélja: A vámháboru kö
vetkeztében Romániából kiszorult erdélyrészi 
iparcikkeket Kolozsvárit és vidékén bővebben 
ismerteim, azoknak itt új piaczokat szerezni s 
kelendőségüket elő mozditni.

2 A kiállítás rendezője a kolozsvái i keres
kedelmi és iparkamara, a mely a fennebbi czél 
elő mozdításához közgazdasági indokokból maga 
részéről hozzá járulni hazahas kö élességének 
ismerte, s e végre fi hó 24-én tartott ülésééből 
elnök : Sigmond Dezső, alelnökök : Bogdán 1st 
ván, Benigni Samu, kamarai r. tag Farkasházi 
Fischer Vilmos, 1, tag gróf Schweinitz Gyula, 
iparfelügyelő Binder Lajos és titkár (iámán 
Zsigmond, urakból álló bizottságot küldte ki a 
mely bizottságnak joga van magát még s üség 
szerint új tagokból egészitni kis feladata eg sz 
kiállítás ügyét vezetni.

3. A kiállítás tárgyai legfőképp aton ipar- 
czikkek, a melyek a vámháboru következtében 
a szomszéd ország piaczairól kiszorultak s a 
metyek a kolozsvári kamara-kerület iparosai 
által nem álittatnak elő.

4. A kiállítás megnyilk fi évi augusztus 
26-án és tart szeptember 6 ig bezárólag; tehát 
ugyanazon időben, a midőn az erdélyi országos 
gazdasági egyesület által évenként rendezni szo
kott tenyész állat kiállítás és országosvásár, a 
közel és távol vidékekről nagyobb számú utas 
keresi fel Kolozsvárt.

5. A kiállítás helységéül a kolozsvári ipa
ros egylet hazafias készséggel saját palotáját, 
illetőleg társalgó és hivatalos helyiségeit, ki.illi- 
tási készülékeit, valamint közreműködését díjta
lanul ajánlotta fel.

6. A tárgyak ide- és visszaszállításának 
költségei, valamint a rendezéssel és tűz ellen 
való biztosítással járó más kisebb kiadások 
fedezéséről a kolozsvári kereskedelmi és ipar
kamara gondoskodik, úgy hogy a kiálitókat 
sem tér-dij, sen más czimén kiadások nem 
teherlik.

7. A bejelentés minden városban azon 
központi egyletnél történik, a mely a kiállítási 
tárgyakat összegyűjteni, becsomagolni a vasútra 
szállítani, valamint arra vállalkozik, hogy avisz- 
szaküldendő tárgyakat átvegye s a kiállítóknak 
visszaszolgáltassa. A kiállítás rendező bizottsága 
— az idő rövidsége mellett — egyes kiállítókkal 
nem érintkezhetik.

8 A bejelentés jelentő iveken történik, a 
mely a kiállító nevét, a kiállítandó tárgy.ik rész
letezését s eladási árát, továbbá a vállalat sta- 
tistikai ismertetését foglalja magába.

g. A kiállítási tárgyak azonnal való érté
kesítése óhajtott dolog lévén, a kiállítás egyszer
smind áru-csarnokul is szolgál. Erre nézve azon
ban a rendező bizottság közbenjáróul nem ajánl
kozhatván, a kiállítóknak egyenként vagy együtte
sen maguknak kell gondoskodniok megbízott 
vagy megbízottak kijelöléséről, a kik a közön 
séggel az eladásra vagy megrendelés átvételére 
nézve érintkezzenek.

10. Hogy a látogatás' minél tömegesebb 
lehessen, a kiállításba a belépés teljesen díjmentes. 1

ii. Az idő rövidsége miatt külön felhivá- , 
sok az érdekelt iparosokhoz nem intézhetők; a 
kamara e helyett személyes küldöttek utján érint
kezik az érdekelt határszéli városok illetékes 
iparközegeivel, az iparosok felhívása, czikkeik 
átvétele s beküldése végett.

12. A beküldési határidő augustus 20-ka. 
A tárgyak visszaküldése szeptember 10 kéig bé 
lesz fejezve.

Alólirt kereskedelmi és iparkamara a leg
önzetlenebb szándéknál hívja meg a testvér 
kamaraterület iparosait ez alkalomszerű kiállí
tásban való részvételre, a mely rájok nézve semmi 
nemű áldozattal vagy koczkázattal nem jár s a 
mely kedvező alkalmat nyújt uj üzleti összeköt
tetésekre s állandóbb fogyasztó területek szer
zésére, s épen ez okból azon reményben van, 
hogy a bizalom bizalmat kelt s minél számo
sabban fognak e kiállításban részt venni.

Kolozsvárit, 1886. julius 26-án.
A kereskedelmi és iparkamara. 

Sigmond Dezső, Benigni Sámuel, 
elnök. alelnök.

Bogdán István, Gámán Zsigmond, 
alelnök. titkár

A munkások gyűlése.
New Yozk és környéttebeli számtalan 

munkás-egylet e hó 1 én este 8 és fel órakor 
a Union sqare-en gyűlést tartott, melyben 
körülbelül 3o,ooo munkás vett részt.

Az előkészületek már kora reggel meg 
kezdődtek, mivel a munkások közül sokan e 
napot, mint ünnepet ülték meg, nem dolgoz
ván, hanem tömegesen járkáltak az utczákon 
gyütvén a tagokat az esti gyűléshez-

A nyomdászok ünnepnipja.
— Alkalmi egyet-más. —

Kolozsvár, aug. ig.
A kolozsvári nyomdászokat segítő egyesü

let — mint a „K. K.“ írja — szombaton tar
totta fenállasának 25 éves jubileumát, s ha van 
a világon egyesület, mely humánus czélt tűz ki 
maga elé és emberséges czélra munkál: úgy a 
nyomdászok egylete teljesiti a legemberségesebb 
munkát.

Tisztelt közönség, a ki napról-napra át
futod a lapokat, s a szerint a mint szájad ize 
szerint valót, vagy ellenszenvest találsz bennük, 
dicséred vagy gyalázod őket, megtiprod vagy 
felmagasztalod : igen ritkán jut bizonyára eszed
be, hogy az az ujságlap gyilkos nehéz levegő
ben, nagy fáradsággal és sok veszödséggel az ak
nák az embereknek a munkájával kerül a ke
zedbe, a kik a cultura szegény munkásai gya
nánt napestig keserves fáradság között dolgoznak 
a te szolgálatodban. Nem tudod, vagy ha tudod 
is, hamar elfelejted: hogy a nyomdász a köz
művelődés rabszolgája; eszköz, mely többnyire 
ismeretlen; szög a cultura roppant gépezetében, 
melynek jelenlétét nem veszi észre senki, el
pusztulását pedig hamar kipótolják.

Ezek az emberek ültek ünnepet. Igazi 
örömmel, teljes ünnepnap volt ez, melyet a 
megszokás nem tesz unottá s a blazirtság szen- 
vedhetlenné.

A sajtó katonái, a kik a „m ü h e 1 y b e n“ 
szántogatják a papirost napról-napra, s szállnak 
síkra a közönség érdekében néha oly eszmékért 
is, a melyekhez annyi közük van, mint a szul
tánnak a feleki oláh puttonjaihoz, ismerik és 
megbecsülik azoknak a nehéz életét, a kik az 
„ólombánya“ terpentines, száraz levegőjé- 
bm lábra állítják a betű-hadsereget, s futnak 
reggeltől abban, hogy ez az apró hadsereg es
tére összeverődjék. Romlik a szem e munka 
alatt, szikkad a tüdő, s a kéz sok ezerszer 
mozdul gépies tempóban egy-egy betű-katona 
után, hogy a csapatból ki ne maradjon. Mikor 
aztán össze van ütve az egész tábor, s kivonult 
a világba az ujságlapokon, a sok törődéssel ösz- 
szeállitott oszlopokat utolsó pontig szétszedik. A 
világ nagy csodálattal emlékezik Penelope mun
kájáról, s nem vesz tudomást arról, hogy ugyan 
e munkát a nyomdász, ha száz évig él — min
dennap megcselekszi e száz esztendőben . . .

Nyomasztó ez igy elmondva is. Mélységes 
keserűség van abban a gondolatban, hogy a 

I míg más munkás, ha verejtékezik és fárad, gyö
nyörűsége van a produktumában, alkotott va
lamit, nézheti és tappinthatja : addig a nyomdász
nak a világon semmi gyönyörűsége a munká
jában. Szétrontja ste, a mit egész nap épített, 
s nem látja a fáradsága gyümölcsét soha.

Ez a legfőbb ok arra, hogy az az egylet, 
melynek hivatása e folytonos küzdelemben meg
rokkant egyik-másik tagnak segítséget nyújtani 
a szomorúság napjaiban, megtiszteltessék mind- 

i azok részéről, a kik hasznát látják e tagok

Esti 7 óra után végre megkezdődött a 
különféle mánkásegyesületek felvonulása, s a 
tér, melyen eddig csak a magaságból leható 
gyér villány világítás fénye derengett, a körös
körül alkahnazatt szurok fáklyák, petróleum 
és calcyum lámpák által majdnem nappali 
fényben úszott.. 8 és fél órakor egy csapat 
fáklyát vivő ment fel a szónoki emelvényekre 
s megnyittatort a gyűlés, mely alatt löbb nép 
szónok tartott beszédet, köztük Swinton John, 
kinek beszéde a legnagyobb tetszésben része
sült; továbbá Rev. Derrick W. szerecsen pap 
és Blissert Robert, ki beszédében ama remé
nyét fejezé ki ,hogy a mostani agitatíonak semmi 
zavargás sem leend következménye, miután a 
győzelem félig meddig már ki van viva kije
lenti továbbá, hogy ők nem harczolnak éppen 

I a 8 órai munkaidő behozataláért, hanerh csak 
a mostani tulcrőltető hosszú munkaidő arányos 
leszállításáért. E mozgalomnak pedig kettős 
czélja van.- először, hogy a munkás több időt 
nyerjen p.henésre, másodszor, hogy a most 
foglalkozás nélkül lévő munkásoknak általa do

log szereztessék. p. L.

munkájának. Hogy az „ó lomb á n y a“ mun
kásai, a kikre a kezelésük alatt levő nagyhatalom 
egyetlen parányi sugárkát sem vet a fényből, 
melyet mindenkinek terjeszt s a kik a 
cultura fáklyafénye mellett is sötétségben van
nak : a maguk védelmére alkotott egylet hu
szonöt éves fenállása napján elismerésben ré
szesülj mek.

Egyszerű felhívás ez a munkás jutalma
zására. Hiányos értesítés e végzett munka ter
mészetéről, melyet mindenki maga kell érté
keljen.

S mi nem is igyekszünk azon, hogy a 
nyomdászok ünnepnapját figyelembe ajánlgassuk. 
De kell, ho^y mindenki érezze a munka becsét.Z CJJ

I II 0 O A L 0 M.
— Az Egyetemes SSegémytár máso

dik évfolyama most indult meg^Ohneí György. 
; a Bánya szerzőjének „a Croix Mort grófnők“ 
j czimű kitűnő regényével, mely semmiben sem 

áll mögötte a világhírű szerző előbbi műveinek 
lélektani testes és megkapó jelenetek tekinteté
ben pedig felül is múlja azokat. A budapesti 
Singer és Wolfner ezég, az Egyetemes Regeny- 
tar kiadója, e mű kiválasztásával is csak újabb 
bizonyítékát adta annak a kiváló műgondnak, 
melyet ez annyiba sikeresnek bizonyult válla
latra fordít. Nem kevesebb, mint tizennyolez 
kötet jelent meg ez első évfolyamban s oly írók 
mint Ohaet, Feuillet, Conway, Peyrebrune, 
Eckstein, luzii jeleseink közül Mikszáth Kál
mán, Tolnai Lajos, Petelei István, Beniczkyné 
Bajza Lenke, vannak benne képviselve csupa 
válogatott müvekkel, melyek mar egy egész, 
nemcsak külsőleg díszes, de belső értékkel is 
bíró kis házi könyvtárt képeznek. Mindez kellő 
biztosítékot nyújt arra, hogy az uj folyam is 
teljesen meg fog telelni a várakozásoknak s 
hogy a közönség tovább is hathatós pártfogá- 
sábm fogja részesíteni e derék vállalatot, mely 
úgy a nyújtott müvek kitűnőségénél, mint a 
könyvek diszességénél és olcsóságánál fogva 
valóban hézagot pótolt s egy rég érzett szük
ségletet elégített ki. Egy egy piros vászonba kö
tött, csinos kötetnek az ára 50 krajezár. Mele
gen ajánljuk a kitűnő vállalat jt olvasóink figyel
mébe — bizony e piros könyvek egy családban 
se hiányozzanak!

— A m. S. ö&vasó ^.özösaség figyel- 
saé&e ! Rég óhajtott dolog egy valóban nemes 
irányú: társadalmi, szépirodalmi és ismeretter
jesztő, díszesen kiállított és illustrait hetilap lé
tesítése. Mint a hozzánk érkezett levelekből ol
vassuk, 15—20 éve áll már ez ügy a tervezge- 
tés stádiumában. Mi azt hiszszük, hogy a bi
zalmatlanságtól való félelem ölte meg mind ed
dig e terv valósuiását. Nem gondolnunk mást, 
mert a t ipasztalás már minket is megtanított 
arra, hogy a kétes becsű irodalmi terméke.kei 
űzött szédelgés, legtöbb esetben a legjobb és 
legnemesebb tőre véseknek is szárnyat szegi. 
A szédelgés kinyujtá már átkos kezet az iro- 
dalo ura is — és szentségtelen ujjaival lelépi a 
költészet és szépirodaimról azt a nemes charac- 
tert, azt a bűvös fátyolr, mely hivatva van a jó
zanul gondolkodók szivét és elméjét gyönyör
ködtetni — és a családok szentélyében a ma
gasztosért való lelkesedést lángra gyulasztani. 
Ez, ez lehet egyedül oka, hogy a szépért, ne
mesért lelkesülő müveit olvasó közönség a csa- 
latkozások közepette, gyakran oly termékekkel 
s vállalatokkal szemben is rideg és tartózkodó 
marad, melyek a szédelgéstől ment s önzetlen 
szivek- és elméknek szüleményei.

Ezen keserű tudat vészes ernyőzete alól 
lépünk a m. t. müveit olvasó közönség elé — 
és kérjük, hogy vállalatunkat, mely a költészet 
és szépirodalomnak valódi characterje mellett 
száll küzdelemre — szives pártfogásában része
síteni kegyeskedjék.

Reméljük czélunk elérését, reméljük a mü
veit olvasó közönség pártolását! S ezen remé
nyünk késztetett bennünket arra, hogy lapunk 
e szerény czimmel lásson legközelebb napvilá
got : „Rémé ny?

Nem kapkodtunk tehát hangzatos czim 
után; nem! mert mi nem a czimmel, hanem 
lapu ik béltartalmával akarjuk kielégíteni a mü
veit olvasó közönséget. Mi szívesen áldozzuk min
denünket e 15 ezer forintot meghaladó nemes 
irányú lap létesítésére, mert ügyünk magasz
tos volta mellett, szivünk mélyét rezgi át a 
lánglelkü költő eme buzdítása : Hass, alkoss 
gyarapits, s a haza fényre derül.

Különben is a hosszas Ígérgetések helyett, 
álljon itt rendes munkatársaink díszes névsora :

Maszlagi, Balázs Sándor, dr. Karsch, dr. 
Rényi, dr. Reindl, E idrődy, dr. Moravitz, Kador, 
dr. Koltay Virgil, Angerbauer, dr.Rada, Gyurinka, 
Rosty, Rajkay Cecillia, Rézbányay, Magyary Sz., 
Lévay M.háiy, Mogyorósi, (America), Kőiialmi- 
Klimstem, Ko nócsy L., Takáts Sándor Bodq 
Adám, Lepsényi, Bingert, Sándorfy Nandorstb,



Hogy a m. t. olvasó közönség tájékozva legyen 
lapunk béltartalmát illetőleg: i. Társadalmi ve- 
zérczikk ; de mindig oly modorban, hogy azt a 
t. olvasó közönség érdekkel olvashassa. 2. Egy 
nagyobb szabású költemény. 3. Egy nagyobb 
szabású elbeszélés. 4. Kisebb elbeszélés, humo- 
reszk stb. 5. Kisebb költemény. 6. Útleírások, 
egy világlátott kitűnő Írónktól. 7 Ismeretterjesztő 
czikkek. 8. Regénycsarnok, 9. Heti krónika. 10. 
Irodalom, tudomány, művészet, színház, hymen, 
gyászrovat. 11. Képeink rövid leírása. 12. Apró
ságok. Rejtvények. Szerkesztői mondanivalók. 
„Remény“ hetenkint két iv terjedelemmel, 
valamivel kisebb alakban, mint az „Ország Világ“ 
finom velin papíron, díszes illusztrácziókkal (4—5) 
borítékban fog megjelenni. Szóval, az elegáns 
kiállításról a jó hírnevű Pallas nyomda kezeske
dik. Ára - egész évre Sírt, félévre 4 frt, negyed 
évre 2 frt. Lapunk első s egyúttal mutatvány
száma szept. elején fog megjelenni; októberben 
folytatja pályafu'ását.

A szerkesztő-kiadó hivatal (Bpest, IV. kér. 
ferencziek bazár-épülete) hova az előfizetések, 
valamint a lap szellemi részét illető közlemények 
küldendők. A nem közölhető kéziratokat kíván
ságra bcrmentetlenül küldjük vissza. Budapest, 
augusztus 2-án, 1886. Tisztelettel: Hajóssy 
Kr. György, szerkesztő-kiadó.

— Uj élet pezsdül már a le ’közelebbi 
napoktól kezdve a politikai és társadalmi teren. 
Megindulnak az országgyűlés tárgyalásai, haza
térnek a fürdőhelyeken nyaralók, megnépesül
nek a színházak és kaszinók, egymást váltják föl 
a gazdasági kiállítások, versenyek, futtatások, stb. 
Ily időszakban a müveit magyar közönség nem 
nélkülözhet egy jól szerkesztett napilapot, mel}’ 
— mint a Pesti Hírlap — mindenre kiter
jeszti figyelmét, bőven és élvezetes módon meg
írva közli a nap eseményeit, jól és gyorsan ér
tesíti olvasóit nem csak az itthon, de a Külföl- 
dö i történtekről is, s amellett, hogy hü króni
kása a napnak; amellett, hogy vannak olv spe- 
cziális rovatai, melvek egy más magyar lapnál 
sem találhatók fel (elég csak a Tisztelt Házból 
czimü kitűnő országgyűlési karczolatokat emlí
teni, melyeket Mikszáth Kálmán ir), még heten
kint három közhasznú melléklapot is közöl; 
ezek : „Kertészeti Újság“ minden szerdán, 
„Házi Tanácsadó“ minden csütörtökön és 
„Gazdasági Újság“ minden pénteken s ad 
hetenkint külön zenemelléklettel, évcnkmtőo —70 
zenedarabbal. Hogy legtöbb tárczát, csevegést, 
színházi hírt stb. Közöl, az már rég ismert dolog. 
Nem csoda, hogy ily tartalmú s a politikát ille ■ 
tóleg minden párttól független lap hazánkban 
eddig példátlan gyors virágzásnak indult s ma 
több mint húszezer példányban jelenik meg. 
Persze, nagy része van ebben a díszes kiállítás
nak és a lap nagy olcsóságának is (egy hóra 1 
frt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr.) Az előfize
tési pénz a Pesti Hírlap kiadóhivatalához (Bu
dapest, V, Nádor utcza 7.SZ.) küldendő. Ugyan - 
onnét mutatványszámok is kérhetők; ilyeneket 
egy hétig ingyen és bérmentve küld a kiadó
hivatal,

— Az uj közigazgatási törvanyak A „Ma
gyar Igazságügy“ jogi szaklapjaink e legtekintélyesebbje kia
dásában megjelentek az uj közigazgatási törvények, nészerint: 
Az 1886. évi XXI. a törvényhatősíigok- 
ról és ezzel egy fázelbeii az 1886. 
XXIII, a közigazgatási tisztviselők, a 
segéd« és kezelő személyzet elleni fe
gyelmi eljárásról szőlő törvényczikkel, 
és egy külön füzetben az 1886. XXII. a „községekről“ szóló 
törvényczikk útbaigazító magyaráza'okkal és jegyzetek. Ezen 
magyarázatok és jegyzetek, melyek a mondott szaklap szer
kesztőségében készültek, különösen azon újításokat és módo1 
sitásokat tárgyalják, melyeket az idézett novellák az eddigi 
törvényeken eszközöltek és igy — azon helyes feltevésből 
indulván ki, hogy az eddigi törvények a szakközönség előtt 
ismeretesek — tetemesen előseg’'ik a közigazgatásban korszakot 
alkotó reformoknak helyes és könnyű felismerését és értelme 
zését azon szellemben és irányban, a melyben az a törvény
hozás által infentionálva volt. Megvagyunk győződve, hogy 
ezen jegyzetek hathatósan elő fogják segíteni a mondott 
fontosságú törvényekkel való mielőbbi megbarátkozást és 
azoknak a gyakorlatban helyes alkalmazását. — A szép 
kiállítású füzetek egyenkint 50 krajczárért Singer és Wolfner 
könyvkiadóhivatalától (Budapest Andríssy ut 10.) és minden 
hazai könyvkereskedőtől rendelhetők meg Ugyanott megje'ent 
,,Az úri körökben“, regény irta: Ha- 
miito Aidé. Ama nagy igények mellett is, melyeket 
ma már közönség és kritika a társadalmi regény iránt támaszt 
a jelen mä bátran állja ki a próbát. Nemcsak mint érdekes 
olvasmány azok számára kik az irodalom e faj íban problémákat 
keresnekabár h, a szerző látszólag — de c akis látszólag — 
nem foglalkozik ezekkel, hanem általában is mint kitűnő regény 
ajánlható a jeles angol iró e m inkája mindazoknak kik a 
vonzó előadás, élethü jellemrés, ellentetek szembeállítása és 
e mellett érdekes meseszövés kedvelői, A francba társadalmi 
életnek számos ismertetése forog régóta közkézen a magyar 
müveit olvasóközönségnél ; az angol társadalmi élettel, neve« 
zetesen „A FELSŐBB TÍZEZER“ életmódjával, alakjaival, 
elleniével körülbilől e regényben fog először megismerkedni 
közönségünk, s igy e könyv, már szépirodalmi becsén kívül is 
mindenesetre sokak előtt érdekes lesz A regény az Egye 
ternes regén yt ár tizennyolczadik kötetéül jelent meg ; 
ára csinos piros vászonkötésben 50 krajszár.

— Megjelent az „Olvasó kör“ szépirodalmi fo'yó- 
irat A „Narbonnei kastély titka.“ Történeti regény irta Born 
F. György. Szerkeszti Fülöp György 1. folyó szám I. kötet 
— Ugyanott megjelent a legújabb rendszer szerint szerkesz
tett „Francba Nyelvtan,“ mely szerint minden leczkében, 
tanító segélye nélkül, gyökeresen elsajátíthatja a franczia 
nyelvet. — Irta Mártonfi Frigyes, ára 1 frt 50 kr. — Finmo 
angol vászonba kötve 2 frt. — E nyelvtan két részből áll : 
t. i. nyelvtanból és kulcsból. • - A kulcs teljesen pótolja a 
tanítót, a menyiben az a nyelvtanban előforduló minden 
franczia szavat magyarosan kiírva magában foglal, és igy a 
tanuló mindig biztos arról, hogy a mit a nyelvtanban tanult, 
azt jól, helyesen hangoztatja és egészen a párisi dialektus 
szerint ejti ki. — Ezen közkedveltségü és hasznos folyóiratra 
a következő előfizetési felhívást ajánljuk városunk müveit 
olvasó közönségének :

Előfizetési felhívás az „O'.vasó-kör“ szépirodalmi regény 
folyóirat rendkívüli folyamára. — E kitűnő regény -folyóirat 
megjelenik minden hó 8 án és 22-én, 5 ives füzetekben. — 
Előfizethetni a hó bármely napján; Előfizetési feltételek : 
Negyedévre (6 füzet) 1 frt 50 kr, — Félévre (12 füzet) 3 frt 
__ Éo-ész évre (24 fűzet) 6 frt; Mutatványszámmal minden
kinek szívesen szalgátunk ingyen s bérmentve, ki e végett 
hozzánk fordul. — Tisztelettel: Fülöp György, az „Olvasó Kör“ 
szerkesztője (Budapest, VIII. Józsefváros Stáczió utcza 31. sz.) 

— Méhner Vilmos könyvkiadó hivatalában Buda
pesten, (IV. kerület papnövelde utcza 8. sz.) megjelent é« 
mniden könyvkereskedésben kapha'ó : VsiM Cfei’elieii 

j összes munkái, Gyu'ai Lász’ó rajzával, Több mint 400 eredeti 
’ képpel. — A Magyar szabadságharcz tör

ténete 1848—49-ben. 207 képpel. Irta Vargyas 
Endre. Győrmegye királyi tanfelügyelője. Második teljesen 
átdolgozott és bővített kiadás. 32 nagy negyedrétü 3—3 íves 
füzetben, fehér, simított paprm, tiszta nyomással. Egyegy 

! fűzet ára csak 20 kr. Minden füzet külön is kapható. Az 
egész munka egyszerre mígvéve 4 frt rendkívül leszállított 
kedvezményáron szerezhető meg. Szép angol vászonba kötve 
aranyozással 5 frt. — Marad ind ) becset á l e műnek a loo-nál 
több jól ta'ált arczkép is, melyekben migismzri az o'vasó 
mindazon férfiakat, kik történelmünk ezen korszakot alkotó 
napjaiban lényeges szerepet vittek. — Hatszáz (713) 
Magyar Xemzeíi BAlI szavaim ínyok és dalok 
gyűjteménye. Szép barna kötésben ára csak I frt. Aranyozol 
diszkötésben piros, kék, szürke vagy bírna színben 1 frt 50 
kr. Dusan aranyozott diszkötésben, gyönyör t építéssel, arany
metszéssel csak 2 frt. — Hölgyek sitíkára. Ebben 
foglaltalak : Legújabb és legteljesebb „Virágnyelv“ „Legyező 
nyelv,“ „A szinek jelentősége,“ „Ke ztyiinyelv,“ „Zsebkendő 
nyelv,“ „Bélyegnyelv,“ „Titkos írásjegyek,“ „A szerelem 
könyvéből,“ „Em'éklapok,“ „Külföldi dalok,“ stb. stb. Aar 
pompás diszkötésben 1 frt.

— Ij könyvek. A Franki in-társulat 
kiadásában Budapesten, újabban megjelentek :

Konyhai Benjamin, „Irányadó az iskolában és életben.“ 
Erkölcsi tanulságos könyvecske valláskülömbség nélkül a 
mindennapi és ismétlő iskolába járó növendékek számára. A 
négy kiadás ért „Népiskolai juta omkönyczimü munkája 
nysmán, a kor igényeihez alkalmazva, ra fűzve 3o kr.

Falusi könyvtár. XXXI. füzet. Növény betegségek. 
Irta Dr. Szanisz’.ó Albert. Harmadik kiadás, ára fűzre 50 kr. 
— XXXII, füzet. „A phylloxera, a ko'orábóbogár és a 
vértetü.“ A gazda legnevezetesebb három rovarellensége. 
Irta Dr. Szaniszló Albert. Ára fűzve 50 kr.

OLCSÓ KÖNYVTÁR. Szerkeszti Gyulai Pál. — 205. 
füztt. Longfellow W. Henrik. „Az arany legenda.“ Angolból 
fordította Jánosi Gusztáv. Fűzve 40 kr. — 206, füzet „Chate
aubriand. René.“ Francziából fordította Bogdánfi Lajos, 
Fűzve 20 kr. — 207. fűzét. Czuczor Gergely „hőskölteménye 
és meséi.“ Második kiadás. Fűzve 30 kr. — 208 füzet. Fái 
András. „A mátrai vádásmt.“ Vígjáték 3 felvonásban, fűzve 
20 kr. — 209 füzet. „Augier és Foussier. A szegény 
arszlánnok.* Dráma öt felvonásban Francziából fordította R 
Fűzve 30 kr. — 210 füzet „Shakespeare. Sok zaj semmiért.“ 
Vígjáték öt felvonásban. Angolból fonditotta Acs Zsigmond. 
Fűzve 30 kr. — 211 füzet. „Constant Benjamm Ado f.“ Egy 
ismeretlen iratai közt talált történet. Francziából fordította és 
bevezetéssel ellátta Dr' Bírt Miravcúk Gyula. Fűzve 3o kr 
— 212 füzet, Bozzai Pál „irodalmi hagyomínyai.'j Kiadta 
Lévay József, fűzve 30 kr, — 213 füzet Greguss Ágost. „A 
balladáról.“ A Kisfaludy.társaság által iSÓ4-b:n jutalmazott 
pályamű. Harmadik javított é; bővített kiadás, fűzve 40 kr.

TÖRTÉNELMI KÖNYVTÁR A magyar népnek és 
ifjúságnak ajánlva. — 8< füzet- „Budivár visszavétele“ Irta 
egy szemtanú. Angolból fordította, e'őxóval s jegyzetekkel s 
jegyzetekkel ellátta Deák Fa-kas. Egy czim’téppel ára fűzve 
40 kr.

Vegyesek.
— Amint közelebbről értesültünk. 

Szászsebest működő német operetté szint rsulat 
N.-Szebenből, városunkat is meglátogatják és egy 
pár előadást szándékoznak előadni. — Aradon 
működő Sidoli Eovardája szeptenberha 
vában itt keresztül utazva egy hétig itt tartóz
kodva előadásokat tartani fog az idő alatt.

— Iskoláink jövő hó elején már kinyíl
nak, a beiratások kezdetüket veszik szeptember 
elsején és tartanak egész 20-ig, mikor ezt a ren
des tanfolyamot váltják fel.

— Meghívás. A kolo :svári iparos egylet 
helyiségeiben a vámhábpru által sújtott határ
széli városok czikkei és szövészetéból rendezett 
s folyó hó 26-án d. e. 11 órakor megnyitandó 
kiállítás ünnepélyes megnyitására czimedet tisz
telettel meghívja Kolozsvárit, 1886. augusztus 
hó a rendező bizottság. E meghívó az ünne« 
pélyes megnyitásra egyszersmind belépti jegyül 
is szolgál. Katalógus k iphitó a kiilütás helyszí
nén 10 krért.

— A budapesti állami közép ipartano
dában a beiratások f. évi szeptember hó 1 ső 
napjától 10-ik napjáig t irtatnak; a tanulókna a 
beiratásnál szüleikkel vagy gyámjaikkal kell 
megjelenniük.

— Tálrafüreden a természet remek 
szépségeiben tündöklő e klimatikus gyógyhelyen, 
mejy az üdülést és szórakoztatást kereső kö
zönség részéről évröi-évre fokozódó mérvben 
kerestetik fel, az utó-évadban oly intézkedése
ket léptetünk életbe, melyek fürdőnk látogatá
sát igen csekély költekezés mellett is lehetsé
gessé teszik; ugyanis augusztus hó 25-étől a 
szobák jelenlegi árát felényire szállítjuk le: ily 
módon 50 kros szobák is lesznek kaphatók, a 
legszebb, legkényelmesebb berendezésű szobák 
ára pedig 1 frt 25 kr lesz. A fürdés szintén te> 
temeien olcsóbb lesz. Az élelmezést illetőleg 
teljes ellátás, tehát reggeli, ebéd (négy tál ételt) 
s vacsora naponkénti 1 frt 50 krért lesz kap
ható. Az étlap szerinti étkezésnél pedig az árak 
szintén jóval leszállittatnak. Az ország összes 
vasúti vonalain szeptember hó végéig érvényes 
menettérti fürdő-évad j'egvek ad itnak ki, 33 
százalék árleengedéssel. Vidékünkön az ősz 
rendesen a legkedvezőbb időszak lévén, ajánljuk 
a t. ez. közönségnek a kínált előnyök felhasz
nálását, Kelt Tátrafüreden, 1886. augusztus 
htvában, A fürdő igazgatóság.

Etablótámadás a fővárosban.
Thalhammer Ferencz budapesti szül. 30 éves 
a Csokonay-utczában lakó kocsigyártó, jele :tést 
tett az ottani rendőrségnél, hogy ma éjjel tiz 
órakor, mikor hazafelé ment, ismeretlen tettesek 
a kertész utczában megtámadták, földreteperték 
és addig verték, mig esz néletét elveszítette. Ét
kor a zsebében volt 270 f t készpénz és 114 frtot 
érő óráját és línczát ellopták, s Őt ott hagyták. 
A testén tényleg vannak sérülések. A budapesti 
rendőrség ez ügyben szigorú vizsgálatot indított.

— Egy gyűrű vándorlása. Szécskay 
István fővárosi tanár az István-napi körmenethez 
a várba akart menni. Mig a siklónál a tö neg 
közt várakozott, egy mellette álló nő figyelmez
tetett egy fi ital embert, hogy a lánczt kikapcso
lódott. Etc az ijedten kapott láncza után s ész
revette, hogy egy értékes kék köves gyűrű, mely 
a lánczon függött, eltűnt. A gyűrűt keresni 
kezdtík sőt maga Szécskay is segített abban két 
re idörrel együtt, a kik éppen ott voltak, de 
ered nény nélkül S lécskiy aztán felment avarba 
és mikor véletlenül a zsebébe nyúlt, legtagyobb 
meglepetésére ott találta az idegen fiatal ember 
gyűrűjét, mely valőszinüleg mikor mellette állt, 
a kikapcsolódott linczról a zsebébe eset. Az is 
lehetséges, hogy egy zsebtolvaj dugta a zsebé
be akkor, mikor észrevette, hogy a gyűrűt ke
resik. Széczkai átadta a gyűrűt a Budapesti 
főkapitányságnak.

— Esküvő rendőri fedezet mellett.
Nagy feltűnést keltett Pesten vasárnap délután 
a békés és p olgárias Józsefvárosban az a nász- 
m:neg a mely lovas rendőrök kíséretével vonult 
a templomhoz. Csak úgy tódult a népség a 
szentegynázba, mit a közeli korcsmárosok nem 
jó szem nel néztek. A közönségnek volt mit 
látnia. Egy törődött, meghajlott vállu hetvenöt 
éves aggastyán állott az oltár előtt, kézen fogva 
menyasszonyát, a 20 éves Spiller Annát. Az 
őszh iju vőlegény nem nézett se jobbra, se balra, 
még jegyesére se. Az ő szemei m ír nem lat
in ik többé ezen a földön. Néhány hét előtt örök 
sötétség borult reájok. A pap elvégezte teendőit, 
s a tél meg a tavasz lassan, karöltve távoztak a 
templomból. À kocsik megindultak, s a rend
őrök követték hazáig. E különös kíséretnek s e 
különös házasságnak egyszerű előzményei van 
n ik. Semmi romantika, csupa próza. Áz öreg 

í ur józsefvárosi háztulajdonos, kinek két fia van. 
1 Ezek a fiuk mit sem törődtek beteges, folyton 

gyöngébb szemű apjukkal, kinek egyetlen tá
mogatója és szórakoztatója a Spiller család volt. 
Csak azon iparkodtak, hogy a ház nevükre 
irassék, majd a szegékyek házába küldik az öreg 
urat. Fülei naég épek a derék józsefvárosi házi
úrnak s meghallotta fiai szándékát. Mielőtt még 
megvakult volna; jól megnézte Spiller Annát 
és — eljegyezte. A fiuk dühöngtek és fenyege
tőztek, hogy esküvő előtt nagy csúfságot követ
nek el a leányon. Az öreg ur praktikus ember, 
s tudja, mire való a rendőrség. Megakadályozta 
a hátrányt, s zavartalanul hazavitte a feleségét.

— A Sind gyakorlatok 19-én reggel 
kezdődtek meg Kolozsvár határán. À gyakorlat
ban a 63-ik beszterczei ezred feladata volt el
foglalni Kolozsvárt, melyet az 51-ik ezred védett 
és pedig a terv szerint „gyengén.“ Az 51-ik ez
red reggeli 6 órakor indult el helyére, balszár
nya a Fenetic, jobbszárnya pedig a Nagy-Szopor 
hegynél volt felállítva. A 63 -ik ezred — a tá
madó fél — B anczhidáról, hol megelőző éjjel 
pihent, szintén reggel 6 órakor indult el és a 
védő csapat balszárnyát támadta meg. A táma
dás természetesen az előirt terv szerint végző
dött : a védő csapat visszavonult. Délután két 
órakor tért be a városba harsogó zeneszó mel
lett a két ezred.



— A’agy ^zerencséHeu^ég. Karlsruhe- 
ban, az Uhland-utczában egy csaknem teljesen 
kész négy emeletes uj épület dóit össze, mialatt 
abban a munkások foglalatoskodtak. Eddig 8 
halottat találtak meg. A romok közt még több 
ember van eltemetve. A mentési munkálatokat 
erélyesen folytatják.

— lïlïïliôk ís teiíger fenelién. Amster
damból írják : Terschelting mellett jygg-ben a 
„Lutine“ nevű hajó 25 millió frt készpénzzel 
sülyedt el. Az összes személyzetből csak egy 
matróz maradt életben, a ki megjelölte a helyet, 
hol a szerencsétlenség történt s hol az arany- 
rudak keresendők. E század elején ki is emel
tek nehány milliócskát, de a hajó az idők foly
tában mind mélyebbre sülyedt a homokban, 
úgy, hogy később nem bírtak ráakadni. Csak 
kevesen, köztük a terschellingi Ter Meulen re
ménykedtek még, hogy a hajó valamikor elő 
fog kerülni. Ter Meulen egy füzetet is tett 
közzé erről s kisérletett tett egy részvénytársa
ság alapítására, a kincs felhozása végett. Néhány 
nap előtt Ter Meulennek két bárkája, ünnepi 
lobogó-díszben vonnlt be a kikötőbe s az em
berei jelentették, hogy a hajó roncsait ismét 
megtalálták.

— Családi tragédia. Brombergböl írják I 
e hó 17-ről a következő esetet ; Grodzke Ferencz 
kőmives a mult éjjé’, levelet irt, a melyben 
rokonaitól búcsút vett s azután egy doronggal 
három gyermekét fejbeverte s olyan veszélyesen 
megsebesítette, hogv aligha bele nem halnak. 
Azután eltávozott ha ulróí. Levelében azt irta, 
hogv gyermekeit megöli s aztán a vízbe ugrik. 
Azóta tényleg eltűnt. A tett oka valószínűleg 
családi egyenetlenség, mert neje, a ki beteg, a 
tett előtt való napon eltávozott hazulról.

— Alagút a it eager alatt. Az emberi 
elme kezdi lassankint legyőzni a távolsá
gokat. A tengerek alatt alagutakat fúrnak 
s az angolokat e téren követik most az 
olaszok is. Az olasz közmunka-miniszter 
megbízta Navone Koroly mérnököt, hogv ké
szítsen előterjesztést a Sziciha szigetét Alsó- 
Olaszországgal összekötő tenger..Inti alagút 
tárgyában. Az eszme ugyan nem uj. Gabelli 
mérnök ezelőtt 7 évvel tett már ez irányban 
lépéseket az olasz törvényhozás előtt és most 
úgy kereskedelmi, mint katonai okokból elér
kezettnek látják az időt a munka megvalósí
tásához. Seducnza messinai geológus, itől 
műszaki véleményt kértek a tenger fenék 
átfurhatására nézve, a munkát kivihetőnek 
véleményeszte. Gabelli a költségeket 20 
millió forintra tette s az alagút megkészitését 
5—6 évi időre. Úgy van tervezve, hogy az 
alagút a két parttal csigavonal alakban száll 
alább s a tenger szine alatt 500 lábnyi mély
ségben lesz vezetve. Az alagút hossza kilenczed- 
fél mértfö'd lenne.

NYILTTER*)
A szokás hatalma az embe

reknél oly rendkívül erős, hogy csak 
is igen nehezen lehet azt megtörni. 
Mindamellett azt tanácsoljuk mind
azoknak a kik a makacs székrekedés

ben, aranyeres bajokban stb. szenved
ve Rhabarbarát, keserűséit, sulzbergi 
csöppeket stb. hashajtó szereket hasz
náltak: hogv tegyenek egy kísérletet 
Brandt R. gyógyszerész svájezi labda
csaival s megfognak győződni azonnal 
hogy a svájezi labdacs minden has
hajtó) szerek közt a legjobb. — Gon
dosan meg kell nézni, hogy a Brandt 
R- gyógyszerész svájezi labdacsainak 
minden dobozán (egy doboz ára 70 
kr. a gyógyszertárakban) meg van-e a 
fehér kereszt vörös mezőben s Brandt 
R. névaláírása.’ Minden más fajta cso
mag, mint nem valódi, elutasítandó.
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